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Холо-меронимические отношения являются принципом построения и 
других иероглифических гнезд китайской письменности, например: 

1) с ключевым знаком-соматизмом 口 «рот» (唇 ‘губа’, 咙 ‘горло’, 嗓

‘глотка, гортань’, 嚵 ‘рот, пасть’, 噣 ‘клюв’ и др.); 
2) с ключевым знаком木 «дерево» (杈 ‘ветка, ответвление’, 条 ‘ветка,

ветвь’, 杪 ‘вершина, верхушка (дерева)’ и др.); 
3) с ключевым знаком 艹 «трава» (芽 ‘почка, росток’, 蒂 ‘плодоножка, 

цветоножка; стебель’, 蕾 ‘бутон, почка (цветка)’, 蘖 ‘отросток, побег’, 葶

‘стрелка растения’, 蓓 ‘бутон’, 节 ‘коленце бамбука, нарост на дереве’, 荅
‘горошина, семечко’ и др.); 

4) с ключевым знаком水 «вода» (части водных пространств, источников 
派 ‘приток, ручей’, 汜 ‘заводь’, 沟 ‘канава’, 浜 ‘ручей, канал’, 泉 ‘источник,
ключ, родник’ и др.);

5) с ключевым знаком阝 «холм» (阤 ‘склон горы, откос’, 陀 ‘склон’, 陂 
‘склон’, 阺‘склон горы, откос’, 陁 ‘крутой склон’,陬 ‘основание холма’, 隅 

‘угол’,陉 ‘обрыв в горном хребте’, 隒 ‘обрыв; крутой склон’) и др.
Таким образом, построение иероглифической системы китайской письмен-

ности, с одной стороны, подчиняется общеязыковым закономерностям орга-
низации единиц (в частности, холо-меронимия), позволяющим системно 
представить, хранить и использовать соответствующие номинации. С другой 
стороны, выбор и выделение в различные иероглифические гнезда китайских
иероглифов очень тесно связаны с историческими и национально-культурными 
особенностями жизни носителей языка, что приводит к сосуществованию 
нескольких графических обозначений одного понятия, построенных, в то же
время, на разных семантических связях и основаниях (см. 阬 «тоннель, дыра, 
яма» (ключ 阝 «холм») и 坑 «тоннель, дыра, яма» (ключ 土 ‘земля’)), что, 
несомненно, требует дальнейших, более детальных исследований. 
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Представленный обзор теоретико-практических представлений о когнитивно-семан-
тическом анализе синтаксиса позволил проиллюстрировать механизмы языковой 
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SEMANTICS OF SYNTAX VS LEXICAL SEMANTICS 

The presented review of theoretical and practical views on the cognitive-semantic analysis 
of syntax has allowed to illustrate the mechanisms of linguistic conceptualization and 
categorization. 

Key words: lexical semantics, categorization, mechanisms of linguistic conceptualization, 
semantics of syntax 

Традиционно в семантической теории синтаксиса адекватное семанти-
ческое описание предикативных выражений предполагает построение типо-
логии. Т. Д. Шабанова определяет два вектора акцентуации исследования 
предикативных выражений: во-первых, в основе типологии может лежать 
пространственная типология – по типу соотношения с осью времени, которая 
уточняет параметры функционирования глагольной лексики и определяет 
условия ее употребления. Во-вторых, ролевая типология Дж. Лайонза (1977), 
когда исследование предикативных выражений основано на разграничении 
ролевых функций субъекта и объекта, адресата как участников ситуации, 
вносимых предикатом. Данная типология позволяет выделять семантически 
релевантные лексико-грамматические подкатегории глагола. О. Н. Селивер-
стова, в свою очередь, убедительно демонстрирует, что за формальными 
признаками предикатов стоят определенные значения. Далее, значимым 
представляется заключение О. А. Сулеймановой: при исследовании малого 
синтаксиса автором были выделены пространственные, дативные, 
объектные типы безличных предложений. О. А. Сулейманова доказывает, 
что за определенными морфологическими типами стоит своя семантика. 
Анализ эмпирической базы подтверждает данную гипотезу о том, что 
семантически близкие лексические единицы дифференцируются не только 
лексическим значением, но и синтаксическими конструкциями, в которых 
они реализуются. Как, например, при интерпретации семантики русских слов 
лень, неохота, апатия, прокрастинация было выявлено, что лексические 
единицы лень, неохота реализуются только в неопределенно-личных и 
безличных предложениях, в частности, в дативных конструкциях (Мне было 
лень / неохота выходить в такой мороз), тогда как лексическая единица 
апатия и прокрастинация – в генитивных конструкциях (Осенью у меня 
наступила апатия). Или, например, английский глагол shudder реализуется в 
двух структурах X shudders (shudder 1) и X shudders to V (shudder 2). В первом 
случае оценка вносится на основании чувственного восприятия He shudders to 
think, во втором случае описывается объективная ситуация, выраженная 
глаголом физического восприятия: The Earth shudders [1, 2021; 2, 2020]. 

Таким образом, при уточнении семантики лексических единиц, важным 
выводом представляется компиляция двустороннего анализа, с одной стороны, 
уточнение значений лексических единиц синонимичного ряда, с другой – 
выявление семантических характеристик синтаксиса, в которых употребляются 
исследуемые лексические единицы. И, следовательно, перспективой прове-
денного исследования является расширение изучения малого синтаксиса и 
построение компиляционных методов исследования лексической семантики 
и семантики синтаксиса в лингвокогнитивных исследованиях. 

https://www.multitran.com/m.exe?s=lexical+semantics&l1=1&l2=2
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